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EXTRAORDINARY INFORMATION DISCLOSURE 
 

 Kính gửi:  - Sở Giao dịch Chứng khoán Việt Nam 
   - Sở Giao dịch chứng khoán TP.HCM 
  To:      - Vietnam Exchange (VNX)  
                         - Ho Chi Minh City Stock Exchange (HOSE) 
 

1. Tên tổ chức: Công ty Cổ phần Tập đoàn Bệnh viện TNH 
1. Name of organization: TNH Hospital Group Joint Stock Company 
Mã chứng khoán/ Stock code: TNH  
Địa chỉ: Số 328, đường Lương Ngọc Quyến, phường Đồng Quang, Tp Thái Nguyên, 

tỉnh Thái Nguyên.  
Address: No. 328, Luong Ngoc Quyen Street, Dong Quang Ward, Thai Nguyen City, 

Thai Nguyen Province. 
Điện thoại liên hệ/Tel.: 0208 628 5658   Email: ir.tnh@tnh.com.vn  
2. Nội dung thông tin công bố/ Contents of disclosure: 
Công ty cổ phần Tập đoàn Bệnh viện TNH công bố thông tin về việc đã ban hành 

Quyết định số 199/2026/QĐ -HĐQT 10/07/2026 của Hội đồng quản trị Công ty thông qua 
việc phát hành bảo lãnh thanh toán cho CTCP Bệnh viện TNH Lạng Sơn 

TNH Hospital Group Joint Stock Company hereby discloses the information that the 
Company's Board of Directors has issued Decision No. 200/2026/QĐ-HĐQT dated 10 July 
2026 approving the issuance of a payment guarantee for TNH Lang Son Hospital Joint Stock 
Company. 

3. Thông tin này đã được công bố trên trang thông tin điện tử của công ty vào ngày 10 
tháng 07 năm 2026 tại đường dẫn: https://tnh.com.vn/quan-he-co-dong  

3. This information was published on the company’s website on the July 10, 2026, as 
in the link: https://tnh.com.vn/quan-he-co-dong  

Chúng tôi xin cam kết các thông tin công bố trên đây là đúng sự thật và hoàn toàn chịu 
trách nhiệm trước pháp luật về nội dung các thông tin đã công bố ./. 

We hereby certify that the information provided is true and correct and we bear the 
full responsibility to the law./. 

https://tnh.com.vn/quan-he-co-dong
https://tnh.com.vn/quan-he-co-dong


 

 
Tài liệu đính kèm: 
- Tài liệu liên quan đến nội dung 
thông tin công bố 
Attached documents: 
- Documents on disclosed 
information. 

 Đại diện tổ chức 
NGƯỜI ĐẠI DIỆN THEO PHÁP LUẬT  

CHỦ TỊCH HĐQT 
LEGAL REPRESENTATIVE 

CHAIRPERSON OF THE BOD 
  
 
 

 
 

Nguyễn Thị Thùy Giang 
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QUYẾT ĐỊNH 
V/v thông qua việc phát hành bảo lãnh thanh toán cho CTCP Bệnh viện TNH lạng Sơn  

 
HỘI ĐỒNG QUẢN TRỊ  

CÔNG TY CỔ PHẦN TẬP ĐOÀN BỆNH VIỆN TNH 
- Căn cứ Luật Doanh nghiệp năm 2020 và các văn bản sửa đổi bổ sung, quy định chi 

tiết, hướng dẫn thi hành; 
- Căn cứ Luật Chứng khoán năm 2019 và các văn bản sửa đổi bổ sung, quy định chi 

tiết, hướng dẫn thi hành; 
- Căn cứ Điều lệ tổ chức và hoạt động, các Quy chế nội bộ về quản trị Công ty; 
- Căn cứ Tờ trình số 03/2026/TTr - PKT ngày 10 tháng 07 năm 2026 của Giám đốc 

Vận hành Tập đoàn; 
- Căn cứ Biên bản lấy ý kiến HĐQT số 198/2026/BBH-HĐQT ngày 10/07/2026 của 

Hội đồng quản trị Công ty. 
QUYẾT ĐỊNH: 

Điều 1: Thông qua việc phát hành bảo lãnh thanh toán cho CTCP Bệnh viện TNH 
lạng Sơn đối với các nghĩa vụ phát sinh từ khoản vay ngắn hạn dưới hình thức cấp tín 
dụng có hạn mức 24 tỷ đồng 1 tại Mbank-CN Thái Nguyên với nội dung như sau: 

Công ty Cổ phần Tập đoàn Bệnh viện TNH cam kết sẽ sử dụng mọi nguồn thu hợp 
pháp của Công ty Cổ phần Tập đoàn Bệnh viện TNH để thực hiện thay nghĩa vụ cho Công 
ty Cổ phần Bệnh viện TNH Lạng Sơn trong trường hợp Công ty Cổ phần Bệnh viện TNH 
Lạng Sơn vi phạm các cam kết của Công ty Cổ phần Bệnh viện TNH Lạng Sơn với Ngân 
hàng TMCP Quân đội – Chi nhánh Thái Nguyên theo các Hợp đồng tín dụng, Hợp đồng thế 
chấp đã ký giữa Công ty Cổ phần Bệnh viện TNH Lạng Sơn với Ngân hàng TMCP Quân đội 
– Chi nhánh Thái Nguyên phát sinh từ thời điểm ngày 09/07/2026; đồng thời cam kết sẽ tuân 
thủ các quy định của Pháp luật liên quan đến hoạt động kinh doanh của Công ty 

Điều 2. Để được Công ty Cổ phần Tập đoàn Bệnh viện TNH cấp bảo lãnh thanh toán 
cho khoản vay nêu trên; Công ty Cổ phần Bệnh viện TNH Lạng Sơn có nghĩa vụ trả phí 
bảo lãnh 2%/năm trên giá trị hạn mức tín dụng được cấp trong thời gian bảo lãnh 
(08/10/2027), tương ứng mức phí 2%*24.000.000.000đ* 15/12 (tháng) = 6000.000.000đ.  

Công ty Cổ phần Bệnh viện TNH Lạng Sơn có trách nhiệm trả phí bảo lãnh trước thời 
điểm ngày 08/10/2027. Nếu trả phí bảo lãnh sau thời điểm ngày 08/10/2027, thì Công ty 
Cổ phần Bệnh viện TNH Lạng Sơn phải chịu lãi suất chậm thanh toán 10%/năm tương ứng 
với số tiền chậm trả. 

                                                           
1  Thời hạn duy trì hạn mức: 08/04/2027; Tời gian cho vay: Tối đa 6 tháng/Văn bản nhận nợ 



Điều 3. Quyết định này có hiệu lực kể từ ngày ký. Các thành viên Hội đồng quản trị, 
Ban Điều hành; cùng các cá nhân, bộ phận có liên quan có trách nhiệm phối hợp thi hành 
Quyết định này. 

 
Nơi nhận: 
- HĐQT; BĐH; 
- Như Điều 3; 
- Lưu: VT, PC, KT, HS cuộc họp. 
 

TM. HỘI ĐỒNG QUẢN TRỊ 
CHỦ TỊCH HĐQT 

 
 
 
 
 

Nguyễn Thị Thùy Giang 
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Number: 199/2026/QD-HDQT 

SOCIALIST REPUBLIC OF VIETNAM 
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Thai Nguyen, July 10, 2026 

 
 

DECISION 
On the Approval of the Issuance of a Payment Guarantee for TNH Lang Son 

Hospital Joint Stock Company 
 

BOARD OF DIRECTORS 
TNH Hospital Group Joint Stock Company 

- Based on the 2020 Enterprise Law and its amendments, supplementary regulations, 
and implementing guidelines; 

- Based on the Securities Law of 2019 and its amendments, supplementary 
regulations, and implementing guidelines; 

- Based on the Articles of Organization and Operation, and the internal regulations 
on corporate governance; 

- Pursuant to Proposal No. 03/2026/TTr-PKT dated July 10, 2026 of the Group Chief 
Operating Officer; 

- Based on the Minutes of the Board of Directors' Opinion No. 198/2026/BBH-HĐQT 
dated 10/07/2026 of the Company's Board of Directors. 

DECISION : 
Article 1: Approval of the issuance of a payment guarantee for TNH Lang Son 

Hospital Joint Stock Company in respect of the obligations arising from a short-term 
loanunder a credit facility with a limit of VND 24 billion 1 granted by MB Bank – Thai 
Nguyen Branch, with the following terms: 

TNH Hospital Group Joint Stock Company commits to using all legitimate revenue 
sources of TNH Hospital Group Joint Stock Company to fulfill the obligations of TNH Lang 
Son Hospital Joint Stock Company in the event that TNH Lang Son Hospital Joint Stock 
Company violates its commitments with Military Commercial Joint Stock Bank - Thai 
Nguyen Branch under the credit agreements and mortgage agreements signed between TNH 
Lang Son Hospital Joint Stock Company and Military Commercial Joint Stock Bank - Thai 
Nguyen Branch arising from July 9, 2026 ; and simultaneously commits to complying with 
all relevant laws and regulations regarding the company's business operations. 

Article 2. To obtain the payment guarantee issued by TNH Hospital Group Joint 
Stock Company for the above-mentioned loan, TNH Lang Son Hospital Joint Stock 
Company shall pay a guarantee fee of 2% per annum on the approved credit limit during 
the guarantee period (until October 8, 2027), corresponding to a fee calculated as follows: 
2% × VND 24,000,000,000 × 15/12 (months) = VND 6000,000,000. 

                                                           
1 Credit Facility Availability Period: Until April 8, 2027; Loan Tenor: Up to 6 months for each Drawdown Notice.  



 

TNH Lang Son Hospital Joint Stock Company shall be responsible for paying the 
guarantee fee on or before October 8, 2027. If the guarantee fee is paid after October 8, 
2027, TNH Lang Son Hospital Joint Stock Company shall be subject to late payment 
interest at the rate of 10% per annum on the overdue amount. 

Article 3. This Decision shall take effect from the date of signing. Members of the 
Board of Directors, the Executive Board; and all relevant individuals and departments are 
responsible for coordinating the implementation of this Decision. 

 
Recipient: 
- Board of Directors; Executive Board; 
- As Article 3; 
- Save: Clerical, Legal, Accounting 
Dept, meeting documents. 

O/B. BOARD OF DIRECTORS 
CHAIRPERSON OF THE BOD 

 
 
 
 
 

Nguyen Thi Thuy Giang 
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